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Article 38

Validity and review of declarations and
reservations

1 Declarations referred to in Article 36 and
reservations referred to in Article 37 shall be val-
id for a period of three years from the day of the
entry into force of this Convention in respect of
the State concerned. However, such declarations
and reservations may be renewed for periods of
the same duration.

2 Twelve months before the date of expiry of
the declaration or reservation, the Secretariat
General of the Council of Europe shall give no-
tice of that expiry to the State concerned. No lat-
er than three months before the expiry, the State
shall notify the Secretary General that it is up-
holding, amending or withdrawing its declara-
tion or reservation. In the absence of a notifica-~
tion by the State concerned, the Secretariat Gen-
eral shall inform that State that its declaration or
reservation is considered to have been extended
automatically for a period of six months. Failure
by the State concerned to notify its intention to
uphold or modify its declaration or reservation
before the expiry of that period shall cause the
declaration or reservation to lapse.

3 If a Party makes a declaration or a reserva-
tion in conformity with Articles 36 and 37, it
shall provide, before its renewal or upon request,
an explanation to GRECO, on the grounds justi-
fying its continuance.

Article 39
Amendments

1 Amendments to this Convention may be pro-
posed by any Party, and shall be communicated
by the Secretary General of the Council of Eu-
rope to the member States of the Council of Eu-
rope and to every non-member State which has
acceded to, or has been invited to accede to, this
Convention in accordance with the provisions of
Article 33.

Artikel 38

Gyldighed og revision af erkleeringer og
forbehold

1. Erkleeringer som naevnt i artikel 36 og for-
behold som naevnt i artikel 37 er gyldige i en pe-
riode pd 3 4r fra datoen for denne konventions
ikrafttreeden for den pégeeldende stat. S&danne
erkleeringer og forbehold kan dog fornyes for pe-
rioder af samme varighed.

2. Europaradets generalsekreter skal 12 méne-
der for udlebet af erklaeringen eller forbeholdet
give meddelelse herom til den pageeldende stat.
Senest tre maneder for udlabet skal den pageel-
dende stat meddele generalsekretaeren, hvorvidt
den opretholder, @ndrer eller tilbagekalder er-
kleeringen eller forbeholdet. Safremt den pageal-
dende stat undlader at give meddelelse herom,
skal generalsekreteeren oplyse staten om, at er-
kleeringen eller forbeholdet anses for at veere
automatisk forleenget for en periode pa 6 méane-
der. Séfremt den pageldende stat undlader at
give meddelelse om sin hensigt om at opretholde
eller eendre erkleringen eller forbeholdet for ud-
lobet af denne periode, bortfalder erkleeringen
eller forbeholdet.

3. 'Hvis en part afgiver erklering eller tager
forbehold i overensstemmelse med artikel 36 og
37, skal den for fornyelse heraf eller efter an-
modning redegere over for GRECO for de grun-
de, der berettiger til at forleenge vedkommende
erkleering eller forbehold.

Artikel 39
Andringer

‘1. Bndringer til denne konvention kan foreslas
af enhver part, og Europaradets generalsekreter
skal give underretning herom til Europaridets
medlemsstater og til enhver ikke-medlemsstat,
som har tiltradt eller er blevet opfordret til at til-
treede denne konvention i overensstemmelse
med bestemmelserne i artikel 33.



